
ZORAN PALČOK

PROSVJETA I ŠKOLSTVO U NAŠIM ZBJEGOVIMA U 
EGIPTU I ITALIJI 1944 — 1945.

Za njemačke okupacijske snage u Jugoslaviji kapitulacija Ita- 
lije počeckom septembra 1943. stvorila je potjpuino now situaciju 
i nametnula zadatke koje je trebalo energično i brzo rješavati. U 
Dalmaoiji, koju je dotad diržao talijanski okupator, buknuo je op- 
ćenarodni ustanak, zaplijenjeno talijansko oružje omoguoiio je 
stvaranje i naoruzavanje noviih jediinica NOV i partizanske mor- 
narice, kontrola naše obale, koja je za Nijemce bila važan stra- 
teški pravac komuinikacija od Trsta do grakih lulka, izmakla je iz 
nuku njemačkih operativinih štabova.

Sve to, uz nadiranje savezničkih armija na Apeninskom polu- 
otoku, stvaralo je mogucnost otvaranja tzv. drugog firanta, tj. iskr- 
cavanja savezničkih. snaga na našoj jadranskoj obali.

iPomognuti ustaškim i četničkim jedinicama Nijeimci su jakim 
snagama krenuli prema jadranskoj obali. Snage NOV koje su se 
našle na tlu Dalmacije nisu mogle sprijeoiti njemačke prodore, 
pa su Nijemci do poliovine novemfbra zauzeli obalu. Pred njema- 
ckim surovostima i represalijama narod s dalmaltiinskog koptna, a 
posebno brojni gradani Splita, evakuirani su na otoke Brač, Hvar 
i Soltu. To je bio početak dalmatinskog zbjega.

Njemačka ofanziva usmjerila se zatim na srednjodalmatinske 
otoke. 23 oktobra Niiljemci su se iskrcali na Peilješac i, razibijajući 
positepemo partizansiki otpor, napredovali premia Korčuli. Pred 
njemabkom najezdom stanovnici peljeških nasclja evaikuirani su 
na Mljet, Korčulu i Lastovo. 22. decemibra Nijemci su se iskrcali 
i na otok Korcullu, gdje su za tri dana savladalli otpor naših jedi- 
nica. Zauzimanje Koroule olakšalo je Nijemcima da zauzmu i 
ostale srednjodalmatitnske otoke, pa su krajem decembra zauzeli 
Mljet, sredinom januara 1944. Brae a tjedan dana kasnije i otok 
Hvar.

Ugroženo stanovništvo svih tih otoka prebacivano je na Vis, 
gdje se u januaru 1944. našlo oko 40.000 izbjeglica. Tblika masa 

531



zbjega na Visa nije mogla ostati zbog nemoguanos ti ishrane i 
opasnosti njemačkog bombardiranja. Zato je početkom januara 
1944. izmeđiu našeg Vrhovnog štaba i Saveznika sklopljen spora- 
aum o prebacivanju i smještanju zbjega s Visa u Itallilju. Početkom 
godine prebačeno je u Italiju oko 34.000 naših izbjeglica.

Ni u Italiji, koja je u to vrijeme i sama bila poprište velikih 
bitaka između Saveznika i Nijemaca, tolilki zbjeg nije mogao ostati. 
Zato je prema sporazuimu sa Saveznicima najveći dio zbjega iz 
Italije upucetn u Egipat, gdje je stigao do polovine febnuaira 1944. 
i smješten je u El Satu na Sinaju. Posljednja velika grupa s'tiigla 
je početkom maja i smješ'tena je u logor Katadba.

I El Sat na Sinaju i Katadba sjeverozapadno od Kaira pu- 
stinjski su predjeli. Logori su bili u beskrajnoj puistinjiskoj ravnici, 
bez ikakva zeilenila i bilja, s temperaturama koje su isle i do 40° C.

U El Satu su odmah fonmirana 3 logora (I, II. i III) a iimala 
su Ukupno 20.459 sitanovnika. U Katadbi (logor IV) bilo je 6.583 
stanovnika, pa su u zbjegu u Egiptu bile ukupno 27.042 izbjeglice. 
Od toga su 10.264 bila djeca a 16.788 odrasli (6.701 mušlki i 10.077 
žena).1

Kada je, zbog teškoća adaptacije klimi, ishrani i novom na- 
činu života i zbog velilke iscrpljenosti, smrtnost male djece dose- 
gla zabrinjavajuće razmjere, od Saveznika je zatraženo da se za 
majke s malom djecom pronađe podesniji smjestaj. Saveznici su 
ga pronasli u Tolumbatu, ranijem ofioirskom odmaraliištu na obali 
Sredozeminog mora, desetak kilometara istočno od Aleksandrije. 
Tu u Tolumbatu organiziran je V. logor, u koji je 15. VIII 1944. 
iz El Šata i Katadbe prebačeno 1.100 mlađe djece s majkama. 
Djece i majki bilo je ukupno 2.157.

Engleska MERRA (Admimistracija za zbrinjavanje izbjeglica 
na Srednjem istoku) i kasinlije amenioka UlNRRA (Administracija 
Ujedinjenih nacija za pomoć i obnovu) preuzele su obavezu da 
snabdevaju naš zbjeg sredstvima potrebnima za život i lijekovima. 
U početku ni jednog ni drugog nije bilo dovoljino. Savezničkli ofi- 
ciri dodijeljeni zbjegu smatrali su da će oni odlučivati i upravljati 
a naši će ljudi samo slusati i izvrsavati njihove odluke. Talkve 
odnoise oni su bili uspostavili u logorima drugih zbjegova koje 
su u to vrijeme zbrinjavali na Srednjem istoku (zbjegovi Poljaka, 
Ceha, Grka i drugih). Takvim se odnosima, međutim, odlueno su- 
protstavio Centrahni odbor jugoslavenskog zbjega (COZ). Podržan 
jednodušnom voljom svega naroda u zbijegu, kao sastavnom dijelu 
savezničke NOV, Centralnii odbor zbjega cražio je da se Saveznici 
ograniče samo na snabdijevanje, osiguranje i zdravstvenu zaštitu 
zbjega, a da samom zbjegu prepuste organiizaeiju života i osigu- 
raju punu po'litičku i kulturnu autonomiju.

Uz dosta otpora Saveznici su tim zahtijevima ipalk udovoljili. 
Zbjeg se organizirao po ugledu na narodnooslobodilacke odbore u 
zemlji. Koliko se mogflo, ljudi u zbjegu grupirani su prema kota- 
reviima iz kojih su dosli. Po 6.000 — 7.000 sačinjavali su jedan 
logor. Logor je imao 5—6 rajona, a svaki raj on 50 do 70 šatora. 
Svaki šator birao je svog starješinu, a svi šatori pojedinog rajona 
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delegate za rajonski odbor. Rajoni su birali i predstavnike u lo- 
goirske odbore a logorski svoje u COZ. Centralri, logorski i ra- 
jonski odbori imali su iisltu organizacijsku stirUlkturu (po šesit isto- 
imenih odjela), biili su dobro povezani, pa je to omogućavalo iz- 
vanredinu koondinaciju akoija, u koje se, u vrlo kratkom vremenu, 
u doslovnoim smilslu, uključio čitav zbjeg. Sa zbjegom je iz svakog 
područja pošao po jedan ili vise izabranih odbomika iz narodno- 
oslobodilačkih odblora, pa su oni sada djelovali u odborima zbjega. 
Ti odbori zbjega mogu se smatrati sasitavnim dijelom one velike 
mreže narodnooslobodilačkih odbora, izrazom nove narodne vla- 
sti koja je taiko uspješno djelovaia u zemlji. Uostalom, kao i svi 
kotarski narodnoosilobodilački odbori u Dalmaoiji, i Centrallm od- 
bor Zbjega u Egiptu (kao i COZ u Italiji) bi'li su u direktaoj vezi 
s Oblasniim NOO Dalmaoije i redovno mu podnosili isonpne izvje- 
šitaje o zbivanjima u Zbjegu.

*
* *

Ciim su postavlljeni satori i ljudi se u njih uselili, počele su 
svakodnevne raznovrsne djelataiositi na oirganiziranju punog života 
zajednice zbjega, u koje su se uključivali svi pripadnici Zbjega 
stvarajuci tako onu radnu atmosferu, izražavajući onaj stvaralač- 
ki polet i spremnost da se bore protiv svih teškoća koji su bill 
karakterisitiom u domiovini na oslobođenim teritarijama.

U ovom izlaganju ograničit ćemo se na prosvjetu i školstvo 
u zbjegu. No to ne znači da će biti riječi samo o djelatnostima 
koje su se odnosile same na onih 8.000—9.000 mladih kojiima je 
trebalo osigurati mjesto u zabaviištima (dječji vrtići), Osnovnim i 
srednjiiim šlkolama. Zbjeg je ubrzo prera'stao u životinu zajednicu u 
kojoj su svi nešto učilli. A da bi se u taj rad mogli ulkljuci'ti zaista 
svi, stvoreni su, osim škola, mnogobrojni i raznovrsni oblici uče- 
nja, od tečajeva za opismenjavanje do tečajeva za umjetni obrt, 
od onih koji su trajalii po 14 dana do drugih koji su trajali po 6 
mjeseci pa i godilnu dana (specijalni zdravstveni tečajevi). Svatko 
se ulključivao u neki tečaj, a mnogi su svršavali i po nekdliko teča- 
jeva. Radili su s velikim elanom i postizali lijepe uspjehe. Osim 
tih obliika obrazovnog djelovanja redoviito su radila narodna sve- 
uoillilšta, tribine, usmene i žive noviine, najirazlioitijii aiktivi, održa- 
vale su se redovite kultuime večeri i informativni sastanci. Antifa- 
šisitiSka fron'ta žena (AFŽ), Ujedinjeni savez amtifašilstičke omladi- 
ne Hrvatske (USAOH) i Pionirska organizacija održavalli su pose- 
bne priiredbe. Priređivane su masovne konferencije, rajonsike, lo- 
gorsike i cijelog zbjega. Birojna kazali'šta, folklome grope, pjevač- 
ki ziborovi, baletine iskupine pojedilmih logora i rajoina liizvodili su 
svoje programe, koji put i pred nekoliko hilljada maksimalno zain- 
teresiranih i oduševljenih gledalaca i slulšalaca. Posebni Oblici idej- 
nog izgradivanja postojalli su u organizacijama KPJ u svim logo­
rima. Ako se doda da su u logorima, pa čak i u nekiim rajonima, 
djelovale i knjižinice i čitaonice (postojala je knjimica i prii COZ-u), 
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bit će jasno da su bogatstvo i raznovrsnost oblika obrazovno- 
-odgojnog djelovanja obuhvatili zaista sve pripadnike zbjega. Samo 
kroz dječje vrtiće, škole i tečajeve u raspanu od 2 godine prešlo 
je 14.000 lica.2

U osnovi ovog zaiis'ta masovnog učenlja i ^kvalifiiciranja« 
koje je u potpuinos'ti obuhvati'lo svu djeou i omladinu do 16. godi- 
ine, all i svakog odraslog pojediinca prema individualln'im afinite- 
tima, bila je želja da vrijeme provedeno u zbjegu ne bude izgu- 
bljeno vrijeme. Djeca će u zbjegu normalno učiti da bi u oslobo- 
đenoj domovini mogla normalno nastaviti školovanje. Odrasli će 
se u zbjegu kvalifioirati u nekoj struei, pa će u oslobođenoj ze- 
mlji na najbolji način pomoći u njenoj obnovi i izgradnji.

Ta misao o dalelkoj domovini, za čiju se slobodu još bore 
braća i očevi u partizanima, kojioj i zbjeg treba da pomogne doći 
do pobjede, duboko je prožimala svakog pojediinca, djeou i starije, 
ulijevala im silnu snagu i vollju da savladaju sve tešlkoće, koje 
nisu bile male.

Prvi transport zbjega stigao je u El Sat 2. II 1944, a već su- 
tradan, 3. II, održan je satanak prosvjetnih radinika Logora I da 
se dogovore o organizaciji osnovne skole i početku nastave. Sudio- 
nici tog prvog sastanka bill su Ante Vuikić, Ivan Vuikić, Marija 
Adium, Zoran Pallook, Tonka Nola, Danica Nola i Ante Juričević. 
Zaključili su da se odmah izvrše sve potrebne pripreme, popišu 
djeca, rasporede u razrede, odrede učitelji i odmah poone nastava, 
bez obzira na nedostatalk prostora, nastavnih sredstava, knjiga, 
papiira i dr?

Za nekidlilko dana organizirani su i prosvjetni odjeli u COZ-u, 
logorima i rajonima, pa je 19. februara 1944. počela nastava u 
osnovnim Skolama. Škola je radila najviše pod vedrim nebom, a 
samo manjim dijelom pod šatorskim krovovima. Nije bilo šatora! 
Osnovna je škola u početku imala 6 razreda. Prva četiri radila su 
po programu za osnovne Skole, a peti i šesti po programu prvih 
razreda srednjih škola. Tih programa, dalkako, nije bilo, ali su 
učitelji improvizirali po sjećanju na rad u domovini, unoseći u 
njih i elemente života samog zbjega.

Kada je 8. maja stigla i piosljednja velika grupa od nešto 
preko 6.500 izbjeglica, pretežno iz dalmatinsike Bulkovice, smješ- 
tena je u novi, četvrti logor Katadbu, 200 km zapadno od El 
Sata. Za 1.315 učenika, kolilko ih je u ovoj grupi bilo, organizirano 
ie u Katadbi nekoliko osnovnih škola. Budući da je s tom grupom 
bio došao samo jedan star i bolestan učitelj, iz El Sata je u Kata­
dbu prebačeno 6 kvalificiranih i 18 pomoonih učitelja, pa je na­
stava počela i u osnovnim skolama Katadbe.

Na prvoj konferenciji svih odbornika zbjega, održanoj u El 
Satu 25. VI 1944, utvrđeno je da je u prva 4 mjeseca boravka u 
El Satu i Katadbi radilo 10 osnovnih Skoda, u kojima je s 4.560 
učetnika radilo 113 uoitelja?

Do vraćanja zbjega u domoviinu u apriilu 1946. u cijelom 
zbijegu radilo je uikupno 16 osnovnih škola s 5.756 učenika i 175 
učitelja? Ovdje je ubrojena i osnovna škola u Tolumbatu, koja 
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је počela raditi u septembnu 1944. U njoj je bi'lo 340 učenika i 
13 učitelja.

Programe rada za osnovne škofle radili su u početku nastav- 
nioi svake pojedine škole po sjećanju i vlastitom nahođenju. Ali 
Prosvjetni odjel OOZ-a intenzivno je pripremao j edins tveni plan i 
program za osnovne škole u svirn logorima zbjega. U tom radu 
polazilo se od programa koji su bili izrađetni u prosvjetnim odje- 
liima AViNOJ-a i ZAViNOH-a i od islkustava iz rada partizanskih 
škola na oslobođenom tenitoriju. Sitine modifikacije bile su iza- 
zvane posebnim uvjetima u kojima je živio zbjeg. U Uvodu tog 
programa naglaišena je ideja da on Itreba da posluži »za sticanje 
iskustva koja će nam kcristiti poslije povratka u oslobodetnu do- 
movinu za izgradivanje stain og nastavnog programa za novu na- 
rodnu šlkolu demokratske, federativne Jugoslav! je«.6

Škola u zbjegu počela je raditi bez ikakvih udzbenilka, sto je 
bila ozbiljma tešikoća. Učitelji su se sinalazili tako da se pisallo po 
pijesku, slagala su se slova od kamenčića ili izrezivala iz novina 
pa su se slagale riječi, a u starijim razredima sami su sastavlljali i 
čitanke. Koristili su se dnevnom i periodicnom štampom i pose­
bnim izdanjima koja su objavljivana u zbjegu. Svakodnevno su se 
koristili dnevnim listom »Naš list«, koji je šapirografiran izlazio 
od prvih dana dolaska u El Sat. Posebino je školama dobro došao 
stalan tjedni »Pioninski prilog«, koji je od 20. IV 1944. počeo 
izlaziti u »Našem liistu«. U Katadbi su tu fuinikciju vršiile »Vijesti«, 
a list istog imena izlazio je i služio školama i u Toluimlbatu.

Sitampa zbjega brzo se razvijala, pa od maja 1944. izlazi 
»Pionirski list« a od juna te godiilne i »Omladiinska riječ«. Kao 
brošuira, ispočetka u skromnom izdanju, od februara 1974. povre- 
meno izlazi »Naš pionir«. Ova je knjižica postala veoma popular- 
na i odlično je poslužila školama, a dostigla je veoma ukusnu i 
modennu opremu. Te publikacije a i niz drugih koje su se u 
zbjegu izdavale, pa štamipa koja je dolazila iz domiovine (»Vjes- 
niik«, »Sllobodna Dalmacija«, »Narodni vojnik«, »Otoci u borbi« 
i dr.) kao i publikacije Ujedinjenih naroda i naših isdljenika u 
Americi — pružale su obilje raznovnsnog stiva i grade kojom se 
šlkola izvrsno služila.

Vrhunac uspjeha u radu za napredak osnovnih šlkola, u zbje­
gu predstavllja Početnica, koja je u izdanlju COZ-a iz Jugoslav!je 
izdana u Kainu u aprilu 1945. Ona je bila pravi izraz rodoljubivog 
i revoluciionamog duha karakteristionog za šikole u zbijegu i sinte- 
za sviih odgojnih i obrazovlnih nastojanja u odnosu na najmlađe 
učenike zbjega. Prvi dio, namijenjen savladavanju tehnike čitanja, 
i drugi dio s kulturnim i odgojnim sadržajima vezanim uz život 
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u zbijegu i uz ljubav prema domovini i slobodi bili su bogato ilu- 
Striirani slikama u boji. Oiprema Početnice bila je izvanredna.7 Sa- 
stavfljači te početnice, koja se uibraja među najbolje medu izdani- 
ma u narodnoosilobodilaokoj borbi, bili su: prof. Pavle Valerjev, 
učitelji Veljko škovrlj, Petar Ivičević, Dinko Motuišić, Zlata Luš'ić, 
Jaikica Miličić, Margarita Miličić, Vinka Antičević i Ante Kirigin. 
Surađivali su nastavnica Lina Kuničić, učtelji Ivanika Vulić, Katica 
Anić i Petar Zuvela te pomoeni učitelj Mate Bogdanović.

Uz pomoć društvenih organizacija (KPJ, JNOF, AFŽ, USAOJ) 
i izvarurednim zalaganjem prosvjetoih radniika koji su se našli u 
zbjegu uspjelo je COZ-u da iu puistinji izgradi čjelovffltu, dobro orga- 
niziranu osnovnu školu, kroz koju su prošla sva školska djeca 
zbjega.

*
* *

Budući da je u zbjegu bilo mnogo mladih koji su u domovi­
ni bili završili osnovnu školu, a neki su imali i po koji razred 
srednje škole, nametala se potireba osnivanja srednje š'kole. Sre- 
ćom, u zbjegu je bilo dosta kvallificiranih profesora koji su tu 
ideju mogli ostvariti. Dali su se na posao da izgrade nastavne pla- 
nove i programe za pojedine predmete. U Histonijskom arhivu 
Splita8 sačuvani su detaljni programi za 4 razreda srednje škole 
u zbjegu za predmete: hrvatski jezik, ruski, engleslki, povijest, 
zemlljopi's, matematika, geometrija, prirodopis (zoologija i bota- 
nika), fizilka, kemija, higijena i gimnastika. Na iistome mjestu 
saouvan je i program za vjeronaulk za četverorazrednu osnovnu 
školu i za 4 razreda srednje škole. Program je izradio i potpisao 
Niko Ivanovic, logorslki svećenik.

Nairodne srednje sfkole (izvali su ih i giminaziijama) počele su 
radiiti 24. IV 1944. Bile su dvije. U I. logoru (za djecu I. i III. 
logora) i u II. logoru. U početiku je bilo ukuiptno 10 odeljenja .s 280 
učenika, ali kako bi završavaila školska godina osnovnim skolama, 
broj učenika se povećavao.

U uvodu Privremenog plana i programa za narodne srednje 
šlkoile u zbjegu istiiče se da su ga »izradiliu zajednici nalstavniciobi- 
jiu sirednjjih škola u zbjegu jer niisu imali programa ZAVNOH-a .. . 
alii, jer je sastavljen od struonih lica, dobro će poslužiti u zbjegu 
i ... čim bude stigao program iz domovine ... radiit će se po pro- 
gramu ZAVNOH-a«.’

Nastavni plan izgledao je ovako:
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Piredmet I. razred II. III. IV.
Vjeronauk 1 1 1 1
Narodni jezik 5 5 5 5
Ruski 2 2 2 2
Engleski 2 2 2 2
Povijest 2 2 2 2
Zemljopis 2 2 2 2
Matematika 4 4 4 4
Prirodopis 4 4 4 4
Fizika — 2 2 2
Kemija — — 2 1
Higijena 1 1 1 1
Organizacija
inarodne vlas<ti 1 1 1 1
Gimnastika 1 1 1 1
Tjedno 25 27 29 29

Vjeronauk u srednjoj i u osnovnoj školi nije bio obavezain 
za svu djeou. Slušala su ga samo djeca čiji su roditellji to željeli.

U obje sirednje škole, uz kvalificirane profesore, predavali 
su prema potrebi i predavači drugih profesija. U pomanjkanju 
udžbenika prevodili su materijale iz stranih udžbenika, sllužilli se 
enciklopedijama i stranim časopisima.

*
* *

U jednom pregledu broja djece dorasile za uipiis u dječje zaba- 
viište (idječji vrtić) navedemo je da je u svim logOrima zbjega u 
Egilptu (El Sat, Katadba, Tolumbat) krajem 1944. godiine bilo 1721 
dijete između 3 i 5 godina.10 To je bio dobar razlog za osnivanje 
dječjih vrtića, koji su se uskoro pojavili u svim logorima. Iz izyje- 
štaja Prosvjetnog odjela COZ-a vidi se da su na kraju marta 1945. 
u zbjegu biila 24 djeoja vrtića, u kojima je bilo 1238 djece. U III. 
i IV. logoru u zabavištima je bilo 788 djece s 20 odgojiteiljica.”

I dječji vrtići su radili po Privremenom planu i programu.12 
Zanimliive su neke ideje iz Uvoda u taj plan i program.

»Dječje zabavište je odgojna zajednica a nije šikola . .. Tre- 
ba puistiti da se djeca sama sprijatelje, povežu i svnstaju u 
maio druistvo... Pedagogija zabavišta je pedagogija srca. 
Djeca se veisele, igraju, ab ne uče . .. Razvitak osjeti'la i od- 
gojne vježbe treba vršiiti nenametljivo, neosjetno. Tako i te- 
hniku i higijenu alata i igara. Kad svriši rad, sve se dovodi u 
red: šator, učila, naimještaj, odiljelo i rulke. Nadamo se da 
će nam drugarice zabavilje sakupiti korisnih is'kuistava koja 
ćemo uščuvati a ponijeti u domovinu.

SF — SN Prosvjetni odjel COZ-a«
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Razvitak školstva u zbjegu u Egiptu imao je burain tok. Po- 
trebe za najrazličitijim stručnim poslovima, a i stalna misao na 
to kakve će biti potrebe u oslobođenoj domovini poticali su osni- 
vanje novih stručnih škola i tečajeva.

Spomenut ćemo ih ukratko.
Na prijedlog kipara Ante Kostovića osnovane su i uspješno 

su radile dvije obrtne škole.li Jedna u II. logoriu sa 18 učenika, 
a druga u III. logoru, za I. i III. logor sa 17 učenika. U 'obrtnim 
školama obrazovali su se kipari i slikari.

»Zadatak je šlkole .. . pružiti učeniciima Znainje nižih razreda 
srednje šikoile i likovnu izobrazbu. Svi će biti osposobljeni 
da izrade scene za skečeve, da lijepo ispišiu parole i da stvore 
dobre propagandne plakate. Ide se za tim da ih se poveže 
sa zadacima našeg pokreta, sa svakidašnjim potrebama u 
zbjegu i domovini.«
Nastavnici koji su radili na toj školi bili su: akad. kipari 

Ante Kostović i Ante Šitić, akad. sililkari Živlko Kljaković i Rudi 
Bunk, arh. inženjeri Helen Baldasar, Milivoj Vukasović, apsolv. 
arh. Ivo Kurtović i Andro Ciičin-Šain, slikari Jakica Milličiić, Mate 
Radmilović, Ljubo Nalkić i Kuzma Vital jić te učitellji Andrija Sta- 
nojević, Ante Vulić i Fabijan Buktenica.

Ni obrtna škola nije imala materijala za praktičan rad, ali 
su se umjetnici snalazili. Ante Kostović je na Suezu pronašao gli- 
nu. Mate Radmil ović preparira staro platno šatorskog krila za rad 
bojarna. Živko Kljaković od drva pravi ugljen za crtanje.

»Rad nije lak. Crtalo se na kartonu kutija za kekse, mjesto 
olovaka silužio je slatki kuhiinjiski ugljen . .. pisalo se na pa- 
pirima u kojima su bile umotane naranče, na klozet papiru, 
a pakpapitr se smatrao kao nešto vanredno. Ipak marljivost 
nastavnika i učenika . . . dala je zadovoljavajuće rezultate. 
Poslije mjesec dana izložba u EQ Satu, a nakon 6 mjeseci 
radovi ove škole izloženi na izložbi zbjega u Kairu izazvali 
su vellik interes.«14
25. IX 1944. počele su u II. i IV. logoru raditi dvije narodne 

stručne škole. Bile su namijenjene mladim radnicima u logorskim 
radionicama, ali i drugim omladincima koji nisu išli u neku drugu 
šikolu. Te su škole radile 6 dana tjedno po 5 sati dnevno. U pro- 
gramu im je bio račun, geometrija, fizika, kemija, knjigovodstvo, 
tehnologija, prosto crtanje, stru&io ortanje, narodni jezik, zemlljo- 
pis povijest i higijena. Kasnije je uveden i ruoni rad, krojenje 
i šivenje.

Nastavnici su bili: inž. Ante Baldasar, tehničar Jugoslav Ru- 
žević, prof. Jakov Radić, arh. Ivo Kurtovic, prof. Mirko Ercegović, 
inž. arh. Milivoj Vukasović, arh. Andro Cioin-Šain, prof. Vinka 
Babare, prof. Blanka Culek i učitelji Marija Milevčić, Zlata Luišić, 
Kirigin (?), Ksenija Petrie, Lenka Graovac i Andrija Marinković.

Oisim škola radili su birojni i raznovrsni tečajevi. Veliku paž- 
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nju zbjeg je posvetio opismenjavanju nepismenih i polupismenih. 
Za njih su osnovana dva tečaja: Niži prosvjetni tečaj (za analfa- 
bete) i Srednji prosvjetni tečaj (namijetnjen svršenim polaznicima 
nižeg tečaja). Niiži je trajao 2—3 mjeseca, a prihvaćao je dobro- 
vdljtne polaznike od 14 do 50 godina. (U zbjego je billo oko 2.000 
nepismenih i pollupiisimenih izbjeglica.)

PirOsvfjetni odjel COZ-a izradio je program rada, koji je za ni- 
ži tečaj ukljuoivao inastavni jezik, račon, početinu stvarnu oboku, 
povijest, zemljopis i prirodopis s higijetnom. Oba isu tečaja radila 
uvečer i neprekidno u toku godiine, a predavali <su inastavnici uz 
svoje druge redovrne duznosti. U ožujku 1945. u svim je logorima 
zbjega radio 21 niži tečaj s 413 polaznilka i 29 srednjih itečajeva s 
454 polaznilka.15

Za mnostvo osinovnih skola i veliik broj učenika u njima mije 
bilo dovoljno ikvalificiranih učitelja, pa je jedini izlaz bio u otvaira- 
nju tečajeva za pomoćne učitelje. Te je tečajeve ispočetka organi- 
ziirao Prosvjetim odjel COZ-a ali su iih Ikasnije, prema svdjim potre- 
bama organizira'li i Pirosvjetni odjeli pojedilniih logora. Inlteres za 
te tečajeve biio je vellilk. U njih su se npr. ulpisivalHi tečajdi rođeni 
1908. g. ali i oni rođeni 1928.

U prvi tečaj za logore I i III, koji je proradio 30. V 1944, 
upisala su se 74 tečajca.16 Tečaj je vodio orof. Jos-iip Košćina. <Nakon 
3 mjeseca (300 isati) rada tečaj je zavrvilo 64 a 10 ih je otpalo. Po 
završetiku tečaja ovi su pomooni učitelji odmah stupilli u rad u ne- 
koj oisnovnoj išikoli.

Među polaznicima prvog tečaja našli su se po jedan sudski 
činovnik, cariinslki čiinoviniik, učenik građanske šlkole, student filo- 
zofije, student prava, domaćica, općinsiki tajinik, težak, trgovačka 
pomoćnica, obrtailk i krojačica.

U učiiteljiskom tečaju II. logora biilo je opisano 75 polaznika, 
a završilo ih je 57. Tečaj je vodio prof. Pavtle Valerjev.

Dok se u tim tečajevima predavao opšiiran program 'teorijiskih 
predmeta, uz које je išao opsegom mainji praktičan rad, u svima 
daljim tečajevima akcemat je stavljan na prakitičan rad s djecom, 
a dopunjavala ga je teorets'ka građa. To je omogućiilo minogo bolje 
rezulitate u radu poirnoonih učitelja.

Jednako vrijedni Zbjegju bili su i tečajevi za pomoćne učite- 
Ijice zabavišta (odgajateljiice u dječjiim vrtioilma). Radil'i su po po- 
sebttiompIanuiprQgramu.17Trajali'su 14dana (38 radinih sati).UEl 
Šatu, u prvom takvoim tečaju, bilo je 54, a u drugom 37 polaznika.

U logoru Katadba ipostojalo je neveliko poljopriviredno dobro 
na pijesku. Vodio ga je agronom Lazo Lojpur. On je COZ-u pred- 
ložio a zatim i osnovao Poljoprivrednu školu. Billa je namijenjena 
omladinkama i žeinama, a željela ih је osposobiti za stnučno vođe- 
nje domaćimstva i gospodairstva i dati iim osnovno obrazovanje. Ra- 
diilo se teorijiski i praktiono. U izvještaju COZhu u Е1 Šatiu 30. XII 
1944. mavodi se:18

»Ova je šikola tokom rada u Katadbi proizvela i spremila za 
potrebe poljoprivrede u inašoj domoviini oko 25 Ikg sjemena 
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raznih vrsta povrća. Mišljenja smo da bi inajibolje bilo sjeme 
otpremiti Oblasnom N00 Dalmacije ... «

Iz popisa sjemena vidi se da je 'to bio grah, grašak, tikva, 
patlidžan, irajčica, sezam sijerak, luk, bob, krastavac i salata. Ukup- 
no 11 vrsta sjemena. Daleka domovina i njene potrebe bile isu pri- 
sutne u svemu što se u zbjegu radilo.

Prema primjenu škole u Katadbi slione su škole početkom ja- 
nmara 1945. otvoreme i u logorima II, III, IV i V.

U drugoj pplovini imarta 1945. u logorima I, II, III počeli su 
raditi tečajevi za zadružno gospodarstvo. »Cilj proističe iz potrebe 
stvarainja korisnog i ja'kog zadružinog organizma u domovini, koji 
će imati naročito važnu ulogu kod obnove i uopće u privrednom 
životu naroda nove Jugoslavije.«19

Stradini oviima bili su tečajevi zadružnog knjigovodstva, kroz 
koje je prošlo prelko 200 polazinika.

U logoru II u El 'Šatiu bila je o snovana Škola za umjetni 
obrt, koja je radila do Otvaranja IV. razreda gimnazije. Kad se po- 
lovina njenih polazinika upisala u giiminaziju, Skoda se ugasila, ali 
su inženjeri predavači nastavili rad s preostalim učenicima u Teča- 
ju za arhitektonske tehničke risače.20

Od ostalih tečajeva vrijedni su pažnje tečajevi stranih jezika. 
Bili su organizirani permanentno, za mlađe i sitarije, a učilo se 
engleski, ruski, f ranco sk i jezik i esperanto. Kroz ove tečajeve proš- 
lo je oko 3.000 polaznika.

Održan je i jedan Privredni tečaj u novembru 1944, a završi- 
la su ga 34 polazinika.

Za zbjeg a i za suitrašnje potrebe u domovini bill su važni 
zdravstveni tečajevi. Bili su iraznovrsini po inamjeni i trajali su 14 
dana, 6 mjeseci ali i godinu daina kad su bili vezani uz praksu u 
bolnioi zbjega. Te je tečajeve prošlo 835 polaznika.

Posebno velik interes vladao je za tečajeve za vozače i auto- 
mehaničare. I ovdje se mislilo na potrebe u s'lobodnoj domovini. 
Preko 500 mladića i djevojaka steklo je u tim tečajeviima kvallifi- 
kaciju vozača i auitomehaničara.

U brojnim fiskidturnim tečajevima, koji su trajali po 14 da­
na mladi su se oisposobljavali za poiiruoonike učitelja tjelesnog od- 
goja i za organizatore sportskih dijelataostii. Ako bi piOšJli vanijan- 
tu ovog tečaja koja je trajala 3 mjeseca, osposobljavali su se za 
učitelje giminastike i odmah zapošljavali u nekoj školi zbjega.

Organizirani su i brojini tečajevi krojenja, koji su osiposobljava­
il pireitežno žene i djevojke za posao osobito važan za zibjeg.

Od ostalih tečajeva .navodimo još samo tečaj za ritmilku, te- 
čajeve za recitaciju i glumu, glazbeni tečaj, na kojem se predava- 
la teorija glazbe i solfeggio, i tečaj za stenografiju.

Ovim oblicima obrazovanja valja još dodati brojne kuilturne 
i informativne djelatnosti.

U logorima I i II već od kraja februara djeluje Pučko sveuči- 
lište, koje jednom do dvaput tjedno priređiuie predavanja s aktual- 
nom političkom i kultumom tematikom. Održavaju ih najistaknu- 
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tiji politick! i kultuirni radnici zbjega. Zbog velikog interesa slusa- 
laca pučka siu sveueilišta organizirana u svim logorima, pa čak i u 
ponekim rajonima.

Slione kulturne i informativne programe pripremale su do ju- 
na 1944. zive novine, koje su se ponegdje zvale usmene novine. Od 
juna 44. one se pretvaraju u kulturne večeri i održavaju se jednom 
tjedno u svakom rajonu. U ikuliturnim programima tih večeri sudje- 
lovali su brojni kultumi radnici, umjetniei i književnici, od kojih 
su u zbjegu bili Ranko Marinković, Vjekosilav Kaleb, Sime Vučetić, 
Marin Franičević, Aleksandar Ujdurović, Duško Curčija i drugi. 
Svoje radove oni su čitali na kulltuimim večerima i objaviljivali ih 
u publikacijama zbjega. Na kultiumim večerima nastupali su pje- 
vački zborovii, baletne i folklome grupe, recitatori i dramtske grupe.

Od pjevačkih zborova treba isitaći veliki mješoviti zbor (80 
pjevača) Centralne kazališne grupe COZ-a, kojemu je na čeilu bio 
slavni dirigent i konjpozitor Josip Hatze. Pjevačkim zborom u I. lo- 
goru dirigirao je Niko Martinis, u II. logoru Mario Burić, a u III. 
logoru sa zborom je radio Antun Bernhardt. Svoje programe izvo- 
dili su u svim logorima zbjega, u brojnim savezničkiim vojnim lo­
gorima, pa i u vetlikim egipatiskim gradovima (Kairo, Aleksandrija, 
Port Said, Suez i dr.). U nastupima izvan zbjega osoblito su se is- 
takli zbiorovi maestra J. Hatzea i M. Burića. Manji zboirovi djelova- 
li su u VI. (dirigent Alfdo Bamfichi) i VII. (diirigent Viinko Šitam- 
buk) logoru. U I. logoru djelovao je i mušiki oktet. Muzioki progra­
mi su se proširilli kad su centralnoj kazališnoj grupi COZ-a Savez- 
nici nabavlili inistrumente za komorni i duhački orkestar.21

U mnogiim rajonima pojediniih logora nastojali su da dobre 
programe kulturnih večeri pripreme vdastitim snagama. Uspjeli 
program! omoigućavali su im nastupe u drugim rajonima i liogo- 
rima, a to je bio snažan poticaj za rad.

Zakljucak

Kad se ima u vidu sva raznovrsnost i obilje prosvjetnog i 
šikolskog, a u oba islučaja to znači obrazovnog i odgojnog djelova- 
nja koje je ositvaireno u zbjegu u Egifptu, može se zaikljućiti (da se 
i preko tih djelatnosti zbjeg identificirao kao nerazdvojiv dio revo- 
lucionarne narodnoosllobodilaoke borbe koja se vodila u domovini. 
Zbjeg je shvatio da sastavni dio te borbe, njen poseban ob'lik, pred- 
stavlja baš odgojno-obrazovno djelovanje. Njime se potiče idejni 
i moralni preobražaj čovjeka koji će u slobodnoj domovini gradi- 
ti novu humanu zajedniou. Tom zadatku jugosllavenski zbjeg u 
Egiptu posveitio je svoje najbolje snage.

Jugoslavenski zbjeg u Italiji 1944.

Od ukupnog broja izbjeglica koji su početlkom 1944. prebače- 
ni s Visa u Italiju oko 27.000 ih je upućeno dallje u Egipat, a u 
Italiji ih je ostalo nešto preko 7.000. Osim djece iz Dallmacije ovdje 
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je ubrojeno i oko 900 djece koju su kasnije Saveanici iz Banije, 
Korduna, Like i Bosanske kirajine avionima prebacili u Italiju. 
Zbjeg u Italiji bio je pretežino dječji zbjeg jer je u ukupnoj masi 
zbjega bilo 4.000 djece, a oko 3.000 billi su stariji.

Debar dio djece bio je u Italiji bez roditelja. Među starijima 
bio je velik broj bolesnika. Takav je sastav zbjega i utjecao na to 
da ostanu u Italiji i ne kretnu na dugo i opasno prekomorsko pu- 
tovanje.

Zbjeg je u Italiji smješten u nekoliko lokaliteta, u kojima su 
odmah formirani logorski odbori. Bila su to mjesta i logori: Santa 
Maria al Bagno, Santa Maria di Leuca, Santa Cesarea, Carbonara 
i Taranto.22 U avgustu 1944. forimirat će se i logor u Aversi kod 
Napulja. Sve spomenute logore povezivao je Central™ odbor zbje­
ga, kojemu je sjedište bilo u gradiu Bari.

Priliike za zbjeg bile su nesto povoljnije nego one u Egiptu. 
Zbjeg je bio smješten u čvrstim kućama, u normalnim naseljima. 
Klima se nije razlikovala od one u rodnoj postojbini, a blizina Vi­
sa omoigućavala je bolju vezu sa svime što se u domovini događa- 
lo. Pa ipak je zbjegu, a posebno maloj djeci, pa još i bez roditelja, 
bilo teško. Snabdijevanje je bilo oskudno, a sredistva za rad škola 
sasvim nedovoljna.

Od oko 4.000 djece u zbjegu oko 2.500 bila su djeca od 7 do 
15 godina. Prosvjetni odjell COZ-a u Bariju poduzeo je sve potreb- 
no da im omogući školovanje. Najprije su proradile osnovne ško- 
le. Djelovale su u logorima S. Cesarea, S. Maria al Bagno, S. Maria 
di Leuca, Aversa i S. Catarina. I zbjegu u Italiji nedostajalo je kva- 
lificiranih učitelja, pa su učiteljsku službu obavljali intelektiualci 
zbjega, ali najvecim dijelom omladinci, od kojih su neki billi uče- 
nici II. razreda ginmazije. Bez dovoljno znanja i neiskusni u odr- 
žavanju nastave, ti su se učitelji trudili da učenici kako-taiko savla- 
daju nastavni program za osnovnu šlkolu. Bio je to program izra- 
den u COZ-u prema minimalnom i maksimalnom programu 
ZAV>NOH-a, ali modificiran tako da se mogao savladati u reducira- 
noj školskoj godini.

Produženje obrazovanja za djecu nakon osnovne škole ostva- 
rivalo se u Obrazovnom tečaju, koji je imao dvije paralele. Jedna 
je bila za učenike koji su završili osnovnu školu, a druga za one 
koji su imalli nepotpulnu sredinju šikiolu. U prvoj paraleli obrazovni 
su predmeti bill: hrvatski Hi srpski jezik, povijest, zemljopiis, ma- 
teimatika, prirodopis, crtanje i politički odgoj.

U drugoj paraleli učio se hrvatski ili srpski jezik, ruski, en- 
gleski, povijest, zemiljopis, matematika, fizika, kemija higijena i 
pjevanje. Ovaj obrazovni tečaj koji je radio u S. Maria al Bagno, 
prerastao je kasnije u gimnaziju s dva razreda (I. — 41 učenik, II. 
— 10 učenika). Predavači su bill stalni profesori i pomoćni nastav- 
nici.

Sredinom juia 1944. u logoru S. Cesarea počela je raditi gim- 
nazija, u kojoj >su bila tri odjeljenja, i to dva prva i jedan drugi 
razred. Bila je to partizaniska giminazija iz Rujevca, evakuirana po- 
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četkom jula savezničkim avionima u Italiju, kad se našla ugrožena 
neprijateljskim pritiskom na Bainijiu. S 99 učenika ove giminazije u 
Itailiju su evaikiuirani i njeni naistavuiici: direktor Millan Cdkić, Ela 
Lbv, Jakov Bjeljajev, Anka Urgić i Dara Krstiullović. Uz normalan 
šikolski rad učenici te giminazije bavili su se izvanšlkofekiim djelat- 
nostima i često nastupali s programima zborskih recitacija, parti- 
zansikih i narodnih. pjesama, riitmiokim vježbama i sl. Po povraltku 
u domovinuiu decemibru 1944. ta je gimnazija priipojena Prvoj gim- 
naziji u Splitu, gdje su njeni učenici uispješno završilli šlkofeku go- 
dinu.

Da bi se nadoknadio nedostatak kvalificiranih učitelja, osno- 
van je Prosvjetni tečaj za obrazovanje pomoćnih učitelja. Preda- 
vaoi siu biili profesori i stručni učitedji, a 18 polaznika biili siu om- 
ladinoi s djelomičnoim i'li potpunoan srednjom šlkolom.

U septembru 1944. svi učitelji zbjega sastajalli su se u S. Ce- 
sarei na konferenciji, gdje su raspravljali o dotadašnjem radu i 
načiinima kako da pobotljšaju dalji rad.

650 djece zbjega u dobi od 5 do 7 godina billio je simješteno u 
15 dječjih domova. Postojao je i dom za djeou asaiiovne škole te 
doimovi za rekonvalescentnu djecu i za dojenčad.

U zbjegu su radila i zabavišta (dječji vrtići) za djecu od 3 do 
6 goidina. Vodile siu ih istraone odgajateljice, a pomagale siu im om- 
ladinke.

Kuiltuma, prasvjetna i odgojna aktivnost razvijalla se inten- 
zivno u. organizacijama pionira i USAOH-a.

Veliku pažnjiu. posvećivao je Prosvjetni odjel COZ-a suzbija- 
njiu nepiismeno'sti, pa su neprekidno djelovali analfabetski tečajevi.

U okvtnu prosvjetnog djelovanja uspješno se razvijallo i Puč- 
ko sveučilište, koje se odlikovalo raznolikošću i bogatstvom svoga 
naučnog i informativno^političkog programa. Interes u zbjegiu bio 
je velik, pa su predavanja održavana dvapiut tjedno.

U logoriima su djelovale amaterske scenske grupe i kazališne 
sekcije skola i pioniirskiih organizacija.

Poseban usipjeh posltigla je Kazališna diletantska grupa u S. 
Maria al Bagno. Razvijala se postepeno, boigatila svoj repentoar i 
izveda 40 pniredaba. Na programu su imali narodine i borbene pjes- 
me, šaljive slkečeve i lakša scensika djeila.

U nekiim logoirima djelovali sm i narodni domovi (<domovi kul- 
ture), u kojima su se njegovale raznovrsne kulltiurne i iinformativnio- 
ipolitičke aktivtnosti. Osobito su bi'la tražena predavanja o siiituaoi- 
ji na frontovima, o situaoiji u zemlji, o položaju nove Jugosilavije, 
o životu u buidućoj slobodnoj domovini.

Populanne i vrflo djelotvoime bile su i zidne novine, izdavane 
u šikoilama i narodniim domovima.

U decembru 1944. oslobođena je Dalmacija, otoci i Spllit, pa 
se cio zbjeg vratio svojim kućama. U Splitiu je priređena izložba o 
životiu i radiu zbjega u Italiji. Izložene su fotografije o radu škola 
i radionica i ruoni radovi izrađeni u zbjegu, često od samog otipad- 
nog imaterijala. Izložba je svjedočila o naporima zbjega da vrijeme 
izvan domovine što bolje iskoristi u odgoju i obrazovanjtu m'ladih.
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Djeca su se iz Splita raaišila u svoje kirajeve i nastavila nor- 
malino svoje da'lje skolovanjc. Godina dana provedena u tešlkilm uv- 
jatima zbjega, zahvaljujući radu požrtvovnih nastavniika i društve- 
nih aiktivista, za njiih nije bila izgubdjeno vrijeme.
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ZORAN PALCOK

EDUCATION AND SCHOOLS IN THE YUGOSLAV REFUGEE CAMPS 
IN EGYPT AND ITALY (1944—1945)

By the end of 1943, under the strong and cruel advances of nume­
rous German military units which were hurrying to occupy the coastal
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region of Dalmatia and its islands which had been left, following the 
capitulation, by the Italian occupying forces, the Regional National 
Liberation Committee for Dalmatia found itself in a situation to rescue 
the endangered population of the region. So the evacuation of children, 
women, the aged and the sick began first from the coast onto the 
islands, and then from all the islands onto Vis. By an agreement 
between the Supreme Headquarters of the National Liberation Army 
and Partisan Detachments of Yugoslavia with the allies all the refugees, 
about 39,000 persons were transferred over to Italy, and from there in 
January 1944, the largest part of them to Egypt, to El Shat on the Sinai 
Peninsula.

In Egypt, the Yugoslav partisan refugees were situated in three 
mutually quite distant locations: in El Shat, Katatba and Tolumbat. 
The overall number of people in the refugee camps in Egypt was over 
28,000 half of which were children and school age young people.

In the refugee camp in Italy there were about 8,000 people of 
similar age.

The people of the refugee camp thought themselves part of the 
community in the homeland which was fighting to free itself from 
the occupying forces. In the refugee camps they had their own bodies 
of government modelled on the national liberation committees in the 
homeland, and they retained their full political, cultural and education 
autonomy.

Despite poor climate, economic and health conditions (little 
children had difficulty in adjusting to the desert climate and canned 
food), the refugee camps developed great economic, political, cultural 
and education activity and achieved exceptional results.

In a short time a large number of children’s centres were orga­
nised, elementary, secondary and vocational schools and school works­
hops were opened, various courses, from reading and writing courses 
to courses for nurses, teachers, drivers, book keepers etc. Reading 
clubs, libraries, adult education centres were opened, an information 
service was developed, from the first day a regular daily newspaper 
was published (Our Journal), periodicals. There were singing groups, 
folklore and acting companies and other forms of cultural activity.

The partisan refugee camp in Italy existed and worked in a 
similar manner.

In the refugee camps the activity of educating the young was 
aimed at meeting the immediate needs in the camp, but it was also 
taken into consideration that there were demands to be met in the 
home country when it is finally liberated.

This broad activity of everyone joined the refugee camp more 
firmly into a unified ideological and working whole, and gave sense 
to living in the desert and far from home. All of this activity was based 
on the tradition and spirit of the National Liberation Struggle, but in 
its forms, due to specific conditions, it manifested original creative 
solutions. By such an activity and by such results the partisan refugee 
camps in Egypt and Italy showed themselves a worthy part of the 
people, which in the home country was waging a national liberation 
struggle and preparing for the establishing of a new life.
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